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No. 938.AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT OF CEYLON
AND THE GOVERNMENT OF THAILAND RELATING TO AIR
TRANSPORT SERVICES. SIGNED AT BANGKOK, ON 24 FEB-

RUARY 1950

The Governmentof Ceylon and the Governmentof Thailand,

Being partiesto the Convention2 on InternationalCivil Aviation done at
Chicagoon the seventhday of December,1944,

And desiring to conclude an Agreementrelating to air transport services
betweenCeylon andThailand,

Have accordingly appointedduly authorizedplenipotentiariesfor this pur-
pose,who haveagreedas follows:

Article I

Each Contracting Party grants to the other Contracting Party the rights
specifiedin the Annex to this Agreementfor the purposeof the establishmentof
the air servicesthereindescribed(hereinafterreferredto as the “agreedservices”).
The agreedservicesmay be inauguratedimmediatelyor at a later dateat the
option of the ContractingParty to whom the rights are granted.

Article 2

(a) Each of the agreedservicesmay be put into operationas soon as the
ContractingParty to whom the rights specified in the Annex havebeengranted,
has designatedan airline or airlines to operatethe specifiedroutes.

(b) The airline or airlines thusdesignatedby oneof the ContractingParties
may be requiredto satisfy the competentaeronauticalauthorities of the other
ContractingPartythat they are qualified to fulfil the conditionsprescribedunder
the laws and regulationsnormally applied by these authorities to the operation
of commercialairlines.

Article 3

In order to preventdiscriminatorypracticesandto assureequality of treat-
ment,the ContractingPartiesagreethat:

1 Came into force on 24 February 1950, as from the date of signature, in accordancewith
article 12.

2 United Nations, Treaty Series, Volume 15, page 295: Volume 26, page 420; Volume 32.
page 402; Volume 33. page 352: Volume 44, page 346, and Volume51, page336.
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(a) The chargeswhich either of the ContractingParties may impose
or permit to be imposedon the designatedairline or airlines of the other
ContractingParty for the use of airports and other facilities shalh not be
higher than would be paid for the use of such airports and facilities by its
national aircraft engagedin similar internationalservices.

(b) Fuel, lubricating oils and spareparts introducedinto or takenon
boardaircraft in theterritory of oneContractingParty by or on behahfof the
airlinesdesignatedby the otherContractingParty and intendedsolely for use
by the aircraft of suchdesignatedairlines shall be accorded,with respectto
customsduties,inspectionfeesor other chargesimposedby the former CoIl-
tracting Party, treatmentnot less favourablethan that grantedto national
airlines engagedin similar international servicesor the airline of the most
favourednation.

(c) Aircraft of one Contracting Party, used in the operation of the
agreedservices and suppliesof fuel, lubricating oils, spare parts, normal
equipment,andaircraftstoresretainedon boardsuchaircraft shallbe exempt,
on entry into or departurefrom the territory of tile otherContractingParty,
from customsduties,inspectionfeesor similar dutiesor charges,eventhough
suchsuppliesbe usedby such aircraft on flights in that territory.

(d) Goods so exemptedmay only be unloadedwith the approval of
the customsauthorities of the other ContractingParty. Thesegoodswhich
are to be re-exportedshahl be kept under customssupervision until re-
exportation.

Article 4
Certificatesof airworthiness,certificatesof competency,andlicencesissuedor

renderedvalid by oneContractingParty shall be recognizedas vahid by the other
ContractingPartyfor die purposeof operatingtheagreedservices.EachContracting
Party reservesthe right, however, to refuseto recognize,for the purposeof flights
aboveits own territory, certificatesof competencyandhicencesgrantedto its own
nationalsby anotherState.

Article 5

(a) The laws and reguhationsof one Contracting Party relating to the ad-
mission to or departurefrom its territory of aircraftengagedin internationalair
navigationor to the operationand navigation of such aircraft while within its
territory, shallapply to the aircraftof thedesignatedairlineor airlinesof theother
ContractingParty, andshallbe compliedwith by suchaircraftupon enteringinto
or departingfrom or while within the territory of the first Party.
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(b) The laws and regulationsof one ContractingParty relating to the ad-
missionsto or departurefrom its territory of passengers,crew, or cargoof aircraft
such as regulationsrelating to entry, clearance,immigration, passports,customs
and quarantineshall be complied with by or on behalfof suchpassengers,crew
or cargoof aircraft of the designatedairline or airlines of the other Contracting
Party upon entranceinto or departurefrom or while within the territory of the
first ContractingParty.

Article 6
EachContractingParty reservesthe right to withhold or revokethe exercise

of die rightsspecifiedin the Annex to this Agreementby anairline designatedby
the otherContractingParty in the eventit is notsatisfied that substantialowner-
ship and effective control of such airline are vestedin nationalsof the other
ContractingParty,or in caseof failure by thedesignatedairline to complywith the
lawsandregulationsof the otherContractingParty overwhoseterritory it operates
as describedin Article 5, or otherwiseto fulfil the conditions underwhich the
rights are grantedin accordancewith this Agreement.

Article 7

This Agreementshall be registeredwith the international Civil Aviation
Organizationset up by the Conventionon InternationalCivil Aviation.

Article S

If either of the Contracting Parties considersit desirable to modify any
provision or provisionsof the Annex to this Agreement,such modification may

be madeby direct agreementbetweenthe competentaeronauticalauthoritiesof
the ContractingParties.Whentheseauthoritiesmutually agreeon new or revised
conditionsaffecting the Annex, their recommendationson the matter will conic
into effectafter they havebeenconfirmedby anexchangeof diplomaticnotes.

Article 9

if ageneralmultilateralConventionconcerningair transportwhich is accepted
by both ContractingParties comes into force, the presentAgreementshall be
amendedso as to conform with the provisionsof the said Convention.

Article 10

Any disputebetweenthe ContractingPartiesrelating to the interpretation
or application of this Agreementor of the Annex theretoshall be referred for
decisionto the Council of the InternationalCivil Aviation Organization,unless
the ContractingParties agreeto settle the dispute by referenceto an Arbitral
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Tribunal appointedby agreementbetweenthe Contracting Parties,or to some
other personor body. The Contracting Partiesundertake to comply with the
decisiongiven.

Article 11
EitherContractingPartymay at anytime give notice to the other if it desires

to terminatethis Agreement.Such notice shall be simultaneouslycommunicated
to the International Civil Aviation Organization. If such notice is given, this
Agreementshall terminatetwelve monthsafter the dateof the receiptof the notice
by the otherContractingParty, unlessthe notice to terminateis withdrawn by
agreementbefore the expiry of this period. In the absenceof acknowledgement
of receiptby the otherContractingParty notice shall be deemedto havebeen
receivedfourteendays after the receipt of the notice by the InternationalCivil
Aviation Organization.

Article 12

This Agreementshallenterinto force on the dateof signature.

IN WITNESSWHEREoF theundersigned,beingduly authorizedby their respective
Governments,havesignedthis Agreement.

DONE in duplicateat Bangkokthis twenty-fourthday of Februaryin the two
thousandfour hundredandninety-third yearof the Buddhist Era, corresponding
to the one thousandnine hundredand fiftieth year of the Christian Era, in the
English language.

For the Governmentof Ceylon:

J. L. KOTELAWALA

For the Governmentof Thailand:

P. SARASIN

ANNEX

TO THE AGREEMENT BETWEENTIlE GOVER1~MENTOF CEYLON AND TIlE C0VERNSIENr or THAILAND
RELATING TO AIR TRANSPORTSERVIcES

1. Airlines of Ceylon authorizedunder the presentAgreement are accorded rights of
transit and non-traffic stop in the territory of Thailand as well as the rights to pk.k UI)
and dischargeinternational traffic in passengers,cargo and mail in Thailand on the
following routes:

Ceylon via intermediatepoints to Bangkok and beyondin both directions.

2. Airlines of Thailand authorizedunder the presentAgreement are accordedrightsof
transit andnon-traffic stop in the territory of Ceylonas well as the rights to pick up and
dischargeinternationaltraffic in passengers,cargo and mail in Ceylon on the following
routes:

Thailandvia intermediatepoints to Colomboand beyond in both directions.
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3. Points on any of the specifiedroutesmay, at the option of the designatedairline, be
omittedon any or all flights.

4. Ratesto be chargedby the airlinesshall, in the first instance,be agreedbetweenthem.
Any rates so agreed shall be subject to the approval of the competentaeronautical
authoritiesof the ContractingParties,and, in the eventof disagreement,settlementwill
be reachedin accordancewith theprovisionsof Article 10 of this Agreement.
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